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Аннотация: В статье исследуется феномен авторской книги, представляю-

щей собой оригинальную форму рецепции образов писателей-классиков. На ма-

териале книг Кати Гущиной «100 причин, почему плачет Лев Толстой», «Горь-

кий, который хотел летать» и книги Николая Ватагина «Русские писатели 

в скульптурах и рисунках» выявляются авторские стратегии книготворчества, 

отражающего диалог с классикой. 
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Abstract: The article explores the phenomenon of the author’s book as a form 

of reception of images of classic writers based on the books by Katya Gushchina «100 

Reasons why Leo Tolstoy cries», «Gorky Who wanted to Fly» and Nikolai Vatagin’s 

book «Russian Writers in Sculptures and Drawings». The study of these books allowed 

us to identify the original author’s strategies related to modern visual culture. 
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Обращение к образам писателей-классиков в современной культуре, связан-

ное с задачей популярного просвещения и направленное на пробуждение инте-

реса современного поколения к гениям классической литературы, приводит к по-

явлению оригинальных книжных проектов, демонстрирующих новые варианты 

диалога с классикой и оригинальные формы рецепции образов писателей.  

Творческие эксперименты, обусловленные господством визуальной куль-

туры, изменившей тип восприятия и передачи информации, выражаются в автор-

ских книгах, представляющих уникальные художественные модели, основанные 

на взаимодействии визуального и вербального компонентов, которое полностью 

подчиняется воле автора, являющегося одновременно и писателем, и художни-

ком. В исследовании Дарьи Герасимовой «Творческие проблемы и специфика 

художественно-графического жанра детской “авторской” книги» выделяются та-



кие важные свойства данного явления: «органическое соединение писателя, ху-

дожника и конструктора книги в одном лице», «свобода автора в выборе кон-

структивных решений и форматов издания», «единство внутреннего строения 

текста и изображения» [3]. В этом смысле понятие авторской книги сближается 

с понятием книги художника, которая, по утверждению Михаила Погарского, 

представляет собой «продуктивный художественный диалог литературы, визу-

ального искусства, музыки, философии и науки. Диалог времён, культур, техно-

логий, жанров. И именно напряжение, синергия этого диалога – есть основная 

суть новой художественной практики» [8].  

Сегодня восприятие писателей, произведения которых составляют золотой 

фонд русской культуры, двоякое: с одной стороны, устойчивым является пред-

ставление о классиках как гениях русской литературы, пробуждающих нацио-

нальную гордость, с другой – они же могут вызывать и отторжение молодежи 

из-за сложности понимания произведений, написанных более ста лет назад. 

Справедливо замечание М. В. Загидуллиной о том, что «нередко за высокой 

оценкой (классиков) скрывается омертвление ярлыка» [6]. В рамках данного ис-

следования особый интерес вызывает то, как эксперимент в пространстве автор-

ской книги позволяет представить оригинальный взгляд на классиков, связанный 

с «оживлением» их образов и избавлением от ярлыков. 

К числу интересных книжных проектов, апеллирующих к образам писателей-

классиков, относятся книги Кати Гущиной «100 причин, почему плачет Лев Тол-

стой», «Горький, который хотел летать» и Николая Ватагина «Русские писатели 

в скульптурах и рисунках», признанные лучшими авторскими книгами в рамках 

конкурса «Образ книги» в 2022–2024 годах. 

Катя Гущина создает книги в жанре графической биографии, о продуктивно-

сти которого в современной литературе свидетельствуют рисованные истории 

Д. Двински и А. Акишина «Ахматова. 6 историй», «Меня зовут Гуми-лев», изда-

тельский проект «Биография в инфографике» и др. Исследователь Шарлин 

Плювене считает, что графическая биография не только погружает читателя 

в жизнь известного человека, но и заставляет его подвергнуть сомнению наличие 

границ между реальной жизнью и ее воссозданием. Авторы таких биографий 

«рисуют более индивидуализированный портрет и выводят фигуру, отличную от 

той, что обычно представлена в литературной традиции» [14].  

Концепция Кати Гущиной состоит в том, чтобы демифологизировать фигуры 

Л. Толстого и М. Горького. Автор представляет классиков не как гениальных пи-

сателей, а в первую очередь как людей со своими слабостями, страхами. Она не 

снижает образы классиков, а использует стратегию их оживления, очеловечива-

ния.    

Катя Гущина перерабатывает большое количество биографического матери-

ала о писателях. При написании книги о Л. Толстом она обращается к следую-

щим источникам: «ЖЗЛ Толстого» Виктора Шкловского, «Жизнь Льва Тол-

стого» Андрея Зорина, «Бегство из рая» Павла Басинского, «Лев Толстой» Мак-

сима Горького. Источниками для книги о М. Горьком послужили: «Горький. 

Страсти по Максиму» Павла Басинского, «Максим Горький в воспоминаниях со-

временников» (тома 1 и 2), «Собрание сочинений в 30 томах», «Горький» Ильи 



Груздева, «Воспоминания о Горьком» Владислава Ходасевича, «Курсив мой» 

Нины Берберовой, «Две души Горького» Корнея Чуковского, «Горький в родном 

городе» Веры Блохиной и Лидии Либединской.  

Основу графической биографии, представляющей разновидность визуальной 

литературы, составляет визуальный нарратив, когда за счет объединения икони-

ческих и вербальных знаковых систем создается история, главным героем кото-

рой является писатель. М. К. Скаф отмечает, что визуальная литература – это 

«спектр художественных литературных произведений, построенных на комби-

нации двух уровней коммуникации: визуальной и вербальной, которые воздей-

ствуют на читателя-зрителя одновременно и, что самое важное, взаимосвязанно» 

[11, с. 209]. 

В книге «100 причин, почему плачет Лев Толстой» (2022) события биографии 

подаются через использование визуальных приемов. Книга представляет собой 

набор эпизодов-сцен, составляющих историю жизни писателя. Каждая сцена вы-

полнена в технике коллажа: на странице размещаются фигуры, детали, объекты, 

вырезанные из фотографий, которые дополняются авторскими рисунками, при-

дающими истории юмористический характер. За счет включения текстовых пу-

зырей (баблов) происходит «оживление» сцены: герои произносят реплики, об-

разы индивидуализируются, «очеловечиваются», повествование становится ди-

намичным. Кроме того, каждая сцена сопровождается авторским комментарием, 

в котором поясняется какой-либо биографический факт.  

 

 

Рис. 1. Разворот книги 

 

Интересный пример создания фотоколлажа представлен на рис. 1, демон-

стрирующем эпизод, связанный с исследованием Л. Толстым обстоятельств сра-

жения на Бородинском поле. На развороте на основе наложения двух планов, 

фотографии и рисунка, черно-белого и цветного изображений не только форми-

руется объемная картинка, но и создается эффект наслоения пространственно-



временных пластов. Катя Гущина в интервью объясняет замысел так: «На разво-

роте про Бородинское поле у Толстого есть бабл. Это скрин из фильма Бондар-

чука. Так что здесь Толстой немного предвидит будущее. Он рассказывает о том, 

что будет, брат его жены Степа записывает и на этом основывается Бондарчук. 

Это такая пасхалка» [7].  

Источниками используемых в книге фотографий стали фотоальбом «Толстой 

в жизни», сайт «История России в фотографиях». Так, например, на развороте 

книги, связанном с описанием детства Л. Толстого, вводятся фотографии пред-

метов из комнаты детей писателя (качалка, мамин портрет, стул и др.). 

Наложение фотографического материала и изображений в манере детских 

рисунков создает игровое пространство, в котором документальное начало обре-

тает интонацию юмора. Рисунки, отличающиеся предельной простотой, контра-

стом масштабов, пропорций, цветов, «хаотичным» расположением на плоскости 

страницы, энергичностью линий, штрихов, обретают эмоциональную вырази-

тельность, управляют зрительской реакцией, вызывая сочувствие или смех. Ри-

сунки в книге «100 причин, почему плачет Лев Толстой» автор сравнивает с ри-

сунками школьников в учебниках. Но это не означает, что Катя Гущина упро-

щает образы Л. Толстого и М. Горького. Она говорит о серьезных вещах просто 

(без упрощения), используя карикатурные приемы. Доминантный цвет в книге 

о Л. Толстом голубой: он соотносится с центральной темой, заявленной в назва-

нии. Автор исследует и представляет факты, которые вызывали у Л. Толстого 

слезы, изображает гения как живого человека, обладающего «слезным даром» 

(известно, что в детстве Л. Толстого прозвали «Лёвой-рёвой»), поэтому на каж-

дом фотографическом изображении писателя дорисованы слезы (рис. 2). 

 

     
Рис. 2. Развороты книги 

 

При этом в книге раскрываются причины, как серьезные, так и забавные, шу-

точные. Точкой отсчета становится причина № 1 «Пеленали», в которой описы-

вается ощущение скованности и несвободы, испытываемое Л. Толстым еще 

в младенчестве, о чем он пишет в дневнике, размышляя о поисках истинной сво-

боды.  



Основу визуального повествования в книге составляет монтаж сцен-эпизодов 

из жизни писателя, апеллирующих как к известным, так и к неизвестным фактам 

биографии. Каждый эпизод пронумерован и связан с причиной слез Л. Толстого. 

Можно выделить группы фактов, соотносящихся с детством, юностью, семейной 

жизнью Толстого, его уходом из Ясной Поляны. Так выражается линейность 

в организации нарратива. 

Книга «Горький, который хотел летать» (2024) выстроена иначе. Катя Гу-

щина в интервью подчеркивает: «Книга про Горького будет отличаться от Тол-

стого, потому что это будут не отдельные кусочки из жизни, а единая вязь, 

“сказка”, “страшная сказка”» [7]. Графическая биография М. Горького объеди-

няет эпизоды полетов и падений. «Полёт – это когда ты воспарил в мыслях, по-

лёт – это когда ты летаешь во сне, полёт – это когда ты споткнулся и летишь 

носом в грязь, полёт – это когда ты взвинчен, взвинтился, взлетел, рассердился, 

крылатые фразы – это тоже про полёты» [1], – размышляет Катя Гущина о глав-

ном мотиве, организующем историю о М. Горьком, точкой отсчета в которой 

становится любовь писателя к наблюдениям за полетами птиц в детстве, желание 

вырваться из дома и обрести свободу. «В детстве он ловит чижей, в юности – 

разносит корзины с булками, в которых туда-сюда порхают секретные записки. 

Повзрослев, начинает мечтать о воспарении духа и рождении нового, окрылен-

ного, человека. Становится писателем и достигает заоблачных тиражей» – так 

уже в аннотации подчеркивается связь образа Горького с мотивом полета. Образ 

красного дракона (рис. 3), появляющийся на страницах книги, становится сим-

волом революции и советской власти, которая отрывает М. Горького, поверив-

шего в создание нового мира и человека, от земли и уносит далеко-далеко.   

 

 
Рис. 3. Разворот книги 

 

В книге доминирует красный цвет. Разворот «Прыжок» (рис. 4) является 

удачной демонстрацией техники коллажа, в которой создана книга. Композиция 

страницы разбивается по горизонтали: верхняя часть включает фотографии, вос-

создающие ландшафт острова Капри, где М. Горький жил долгое время. Нижняя 

часть страницы контрастирует с верхней в цветовом исполнении. Море красного 



цвета, в которое ныряет М. Горький, символизирует революцию, её «буревест-

ником» считается писатель. В этом прыжке Горького поддерживает В. И. Ленин 

(известно, что он дважды посещал писателя на Капри). Коллаж отражает данный 

биографический факт, воспроизводя ситуацию диалога Ленина и Горького. 

 

 
Рис. 4. Разворот книги 

 

Катя Гущина пишет о М. Горьком не как о монументальной фигуре писателя, 

а как о противоречивом человеке, который, по словам П. Басинского, «взлетел 

над Россией и миром в конце XIX – начале ХХ столетия и тяжело приземлился 

в СССР в 30-е годы» [4]. 

Оригинальную форму рецепции образов писателей-классиков представляет 

собой авторская книга Николая Ватагина «Русские писатели в скульптурах и ри-

сунках», созданная в формате альбома. Книга-альбом – это книжное издание, 

воспроизводящее картины, рисунки, чертежи, фотоснимки и другие изобрази-

тельные материалы, подобранные по определенной теме, которое включает, как 

правило, пояснительный текст [13]. Автор представляет портретную галерею 

русских писателей – «галерею, экспозиция которой представлена исключительно 

портретами различных персон, отобранных по какому-либо конкретному прин-

ципу» [10]. Альбомная основа в книге играет большую роль в создании художе-

ственного пространства, так как ориентирована на созерцание и параллельное 

восприятие текстов и изображений. Именно это открывает перед автором уни-

кальные художественные возможности.  

В основе книги – изображения деревянных скульптур Н. Ватагина, которые 

он раскрашивает маслом и покрывает лаком. Поместив скульптурные фигуры 

в книжный формат, Н. Ватагин раскрывает этапы развития русской литературы. 

Стоит обратить внимание на то, с кого начинается её история и кем она заверша-

ется. Открывает книгу А. С. Пушкин (рис. 5) как «начало русской литературы» 

и «солнце русской поэзии». Его фигура – точка отсчета, культурный архетип, 

с которого начинается литературное самосознание России.  



 
Рис. 5. Страница книги 

 

Завершают книгу советские и антисоветские писатели (рис. 6): литературная 

традиция, которая началась с А. С. Пушкина, продолжается в новых формах, ко-

торые отражают культурный разлом.  

 

 
Рис. 6. Страница книги 

 

Скульптуры Н. Ватагина совмещают в себе лубочную традицию и реалистич-

ность изображения, он создает портреты, которые имеют сходство с прижизнен-

ными фотографиями или с воспоминаниями современников о писателях. Н. Ва-

тагин превращает классиков в «идолов», буквально делает из них деревянных 

«святых» русской словесности, перенося сакральную функцию иконы в игровую, 

профанированную форму. Также к лубочной культуре и народной традиции нас 

отсылает цветовое решение книги, которое является выразительным средством. 

Цвет также придает «иконичность» портретам, яркий фон выделяет фигуру, как 

бы возвышает ее, тем самым читатель воспринимает портрет не просто как изоб-

ражение, а как значимую фигуру, которая возводится почти в символ. 



Важным элементом книги являются авторские комментарии. Они дают экс-

прессивную, стилизованную характеристику либо выражают эмоциональную ре-

акцию автора на фигуру писателя. Авторские комментарии напоминают малые 

жанры фольклора: присказки, частушки, пословицы и поговорки. Они рифмо-

ваны, рифмы просты и угадываемы. Комментарии напоминают частушки по 

своей ритмике, лаконичности и сатирической интонации («Поэт-партизан – Де-

нис Давыдов, хорош во всех видах»). А пословицы и поговорки в некоторых слу-

чаях представлены в своем первозданном виде («Два сапога – пара», «Муж 

и жена – одна сатана»). Авторские комментарии можно разбить на несколько ви-

дов: характерологические или портретные («Поэт Некрасов: стихи писал, 

в карты играл, народ не забывал, революционеров привечал»), эмоционально-

оценочные («П. Я. Чаадаев: тоже учитель, да только какой-то странный»), сати-

рические («И. Бунин: Достоевского не любил, зато премию получил»), аллегори-

ческие или образные («Андрей Платонов: тяжелый гений»). 

Подводя итог, отметим, что авторская книга, соотносящаяся с явлениями ви-

зуальной литературы, обладающая интермедиальной природой, представляет ор-

ганичную форму для эксперимента, выражающего попытку вступить в диалог 

с классиками, открыть их современному читателю, снять ярлыки с писателей 

прошлых веков. С помощью визуальных приемов в анализируемых книгах про-

исходит «оживление» образов писателей-классиков. Каждая из анализируемых 

книг обладает коммуникативной природой и представляет особую форму взаи-

модействия с читателем. 
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